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י1 רוּחִ֣
मेरी–आत्मा
H7307

חֻ֭בָּלָה
टूटी–हुई�

י יָמַ֥
मेरे–िदन
H3117

כוּ נִזְעָ֗
बुझ–गए
H2193

ים קְבָרִ֥
कब्रें
H6913

י׃ לִֽ
मेरे–िलए

“मेरा मन टूट चुका है। मेरा मन िनराश है। मेरा प्राण लगभग जा चुका है। कब्र मेरी बाट जोह रही है।

אִם־2
यिद

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

הֲ֭תֻלִים
ठट्ठा–करने–वाले
H2049

י עִמָּדִ֑
मेरे–साथ
H5978

ם וּבְ֝הַמְּרוֹתָ֗
और–उनकी–कड़वाहटाें–में
H4784

תָּלַ֥ן
ठहरती–है

י׃ עֵינִֽ
मेरी–आखँ

लोग मुझे घेरते हैं और मुझ पर हसँते हैं। जब लोग मुझे सताते हैं और मेरा अपमान करते है, मैं उन्हें देखता हू।ँ

ׂימָה־3 שִֽ
रख

נָּא֭
कृपया
H4994

עָרְבֵנִ֣י
मेरी–जमानत–दे
H6148

ךְ עִמָּ֑
अपने–पास

י מִֽ
कौन
H4310

וּא ה֝֗
है–वह
H1931

י לְיָדִ֥
मेरे–हाथ–को
H3027

עַ׃ יִתָּקֵֽ
थामेगा
H8628

“परमेश्वर, मेरे िनरपराध होने का शपथ—पत्र मेरा स्वीकार कर। मेरी िनदार्षता की साक्षी देने के िलये कोई� तैयार नहीं होगा।

י־4 כִּֽ
क्याेंिक

לִבָּ֭ם
उनका–हृदय

צָפַנְ֣תָּ
तूने–िछपाया
H6845

כֶל מִּשָּׂ֑
समझ–से
H7922

עַל־
ईस–पर

ן כֵּ֝֗
कारण

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

ם׃ תְרֹמֵֽ
तू–उन्हें–ऊँचा–करेगा

मेरे िमत्राें का मन तूने मूदँा अत: वे मुझे कुछ नहीं समझते हैं। कृपा कर उन को मत जीतने दे।

לְחֵ֭לֶק5
िहस्से–के–िलए

יַגִּ֣יד
बताता–है
H5046

רֵעִי֑ם
िमत्राें–को
H7453

וְעֵינֵי֖
और–आखँें

בָנָי֣ו
उसके–बच्चाें–की

נָה׃ תִּכְלֶֽ
थक–जाएँगी
H3615

लोगाें की कहावत को तू जानता है। मनुष्य जो ई�नाम पाने को िमत्र के िवषय में गलत सूचना देते हैं, उनके बच्चे अन्धे हो जाया करते हैं।

הִצִּגַנִי6 וְֽ֭
और–उसने–मुझे–खड़ा–िकया
H3322

ל לִמְשֹׁ֣
कहावत–के–िलए
H4914

ים עַמִּ֑
लोगाें–का

פֶת וְתֹ֖
और–थूकना
H8611

לְפָנִי֣ם
चेहराें–पर
H6440

הְיֶֽה׃ אֶֽ
मैं–हो–गया
H1961

परमेश्वर ने मेरा नाम हर िकसी के िलये अपशब्द बनाया है और लोग मेरे मुहँ पर थूका करते हैं।

כַה7ּ וַתֵּ֣
और–धुंधली–हो–गई�

עַשׂ מִכַּ֣
दुख–से

עֵינִי֑
मेरी–आखँ

י יצֻרַ֖ וִֽ
और–मेरे–अंग
H3338

ל כַּצֵּ֣
छाया–की–तरह
H6738

ם׃ כֻּלָּֽ
सब
H3605

मेरी आखँ लगभग अन्धी हो चुकी है क्याेंिक मैं बहुत दु:खी और बहुत पीड़ा में हू।ँ मेरी देह एक छाया की भाँित दुब�ल हो चुकी है।

מּו8ּ יָשֹׁ֣
चिकत–हाेंगे
H8074

ים יְשָׁרִ֣
सीधे
H3477

עַל־
ईस–पर

ֹ֑את ז
यह
H2063

י וְנָ֝קִ֗
और–िनदार्ष

עַל־
ईस–पर

חָנֵף֥
कपटी–के–िवरुद्ध
H2611

ר׃ יִתְעֹרָֽ
जागेगा
H5782

मेरी ईस दुद�शा से सज्जन बहुत व्याकुल हैं। िनरपराधी लोग भी उन लोगाें से परेशान हैं िजनको परमेश्वर की िचन्ता नहीं है।

וְיאֹחֵז9֣
और–पकड़ेगा
H0270

יק צַדִּ֣
धमीर्
H6662

דַּרְכּ֑וֹ
अपना–माग�
H1870

וּֽטֳהָר־
और–शुद्ध
H2891

יִם יָדַ֝֗
हाथाें–वाला
H3027

יף יֹסִ֥
बढ़ाएगा
H3254

מֶץ׃ אֹֽ
शिक्त
H0555

िकन्तु सज्जन नेकी का जीवन जीते रहेंगे। िनरपराधी लोग शिक्तशाली हो जायेंगे।
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ם10 אוּלָ֗ וְֽ
परन्तु
H0199

ם כֻּלָּ֣
तुम–सब
H3605

שֻׁבוּ תָּ֭
लौटो
H7725

אוּ וּבֹ֣
और–आओ
H0935

נָא֑
कृपया
H4994

א־ ֹֽ וְל
और–नहीं
H3808

א אֶמְצָ֖
मैं–पाता
H4672

בָכֶם֣
तुममें

ם׃ חָכָֽ
बुिद्धमान
H2450

“िकन्तु तुम सभी आओ और िफर मुझ को िदखाने का यत्न करो िक सब दोष मेरा है। तुममें से कोई� भी िववेकी नहीं।

יָמַי11֣
मेरे–िदन
H3117

עָבְ֭רוּ
गुजर–गए

זִמֹּתַ֣י
मेरी–योजनाएँ
H2154

נִתְּק֑וּ
टूट–गई�ं
H5423

י מ֖וֹרָשֵׁ֣
ईच्छाएँ
H4180

י׃ לְבָבִֽ
मेरे–हृदय–की
H3824

मेरा जीवन यू ँही बात रहा है। मेरी याजनाएें टूट गई� है और आशा चली गई� है।

לַיְ֭לָה12
रात–को
H3915

לְי֣וֹם
िदन–में
H3117

ימוּ יָשִׂ֑
वे–बदलते–हैं

וֹר א֝֗
प्रकाश
H0216

קָר֥וֹב
िनकट–है
H7138

מִפְּנֵי־
सामने–से
H6440

שֶׁךְ׃ חֹֽ
अंधकार–के
H2822

िकन्तु मेरे िमत्र रात को िदन सोचा करते हैं। जब अन्धेरा होता है, वे लोग कहा करते हैं, ‘प्रकाश पास ही है।’

אִם־13
यिद

אֲ֭קַוֶּה
मैं–प्रतीक्षा–करता–हूँ

שְׁא֣וֹל
अधोलोक–को
H7585

י בֵּיתִ֑
मेरा–घर

שֶׁךְ חֹ֗ בַּ֝
अंधकार–में
H2822

דְתִּי רִפַּ֥
मैंने–िबछाया
H7502

י׃ יְצוּעָֽ
मेरा–िबस्तर

“यिद मैं आशा करँू िक अन्धकारपूण� कब्र मेरा घर और िबस्तर होगा।

חַת14 לַשַּׁ֣
गढ्ढे–को
H7845

קָ֭רָאתִי
मैंने–पुकारा
H7121

אָבִ֣י
मेरे–िपता
H0001

אָתָּ֑ה
तू–है

י אִמִּ֥
मेरी–माँ
H0517

י וַאֲ֝חֹתִ֗
और–मेरी–बहन
H0269

ה׃ רִמָּֽ לָֽ
कीड़े–को
H7415

यिद मैं कब्र से कहू ँ‘तू मेरा िपता है’ और कीड़े से ‘तू मेरी माता है अथवा तू मेरी बहन है।’

וְאַ֭יֵּה15
और–कहाँ
H0346

אֵפ֣וֹ
तो–िफर
H0645

י תִקְוָתִ֑
मेरी–आशा

י וְתִ֝קְוָתִ֗
और–मेरी–आशा–को

י מִ֣
कौन
H4310

נָּה׃ יְשׁוּרֶֽ
देखेगा
H7789

िकन्तु यिद वह मेरी एकमात्र आशा है तब तो कोई� आशा मुझे नहीं हैं और कोई� भी व्यिक्त मेरे िलये कोई� आशा नहीं देख सकता है।

י16 בַּדֵּ֣
सलाखाें
H0905

ל שְׁאֹ֣
अधोलोक–के
H7585

תֵּרַ֑דְנָה
उतरेंगी
H3381

אִם־
यिद

יַחַ֖ד
एक–साथ

עַל־
पर

עָפָר֣
धूल
H6083

נָֽחַת׃
िवश्राम

ס
—

क्या मेरी आशा भी मेरे साथ मृत्यु के द्वार तक जायेगी क्या मैं और मेरी आशा एक साथ धूल में िमलेंगे”
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